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1. TRAVAILLER EN SECURITE 
 
Les instructions, concernant la sécurité contenues dans cette section et figurant à plusieurs reprises 
dans cette notice, doivent être appliquées aux procédures qui peuvent être effectuées sur la machine. 
Les mises en garde relatives à la sécurité sont  inclues dans le texte là où elles sont requises. Nous 
vous recommandons de tenir compte des mises en garde : lisez avec attention tous les 
avertissements insérés dans le texte, relatifs à une procédure spécifique. 
 

 
Attention : 

la non observation des procédures de sécurité peut provoquer des dommages personnels 

 
 

La machine doit être gérée par des techniciens qualifiés conformément aux instructions présentées 
dans ce document. 
N'autorisez jamais la gestion de la machine à des personnes sous l'effet de substances qui réduisent  
leur temps de réaction ou des personnes physiquement inaptes à opérer sur la machine. 
Avant de mettre la machine en marche, contrôlez  toujours les protecteurs et les dispositifs de 
sécurité et vérifiez s'ils fonctionnent parfaitement . Ne mettez jamais la machine en marche si tout 
n'est pas totalement fonctionnant. 

 
Vous ne devez jamais démonter ou débrancher les dispositifs de sécurité pour modifier  la machine. 
Mais si vous devez démonter les dispositifs de sécurité pour effectuer des opérations d'installation, 
maintenance ou  réparation de la machine ou de pièces, remettez-les en place immédiatement après 
avoir terminé votre travail. 
 
Les protecteurs métalliques de la machine couvrent tous les  organes en mouvement pour garantir la 
sécurité des opérateurs. Nous vous recommandons toutefois de vous maintenir à une certaine 
distance des organes rotatifs de la machine. Ne portez pas des vêtements non appropriés quand vous 
travaillez à proximité des organes rotatifs. Ne portez pas de montres-bracelets, ni colliers, bracelets 
et objets assimilés et rassemblez  vos cheveux ou couvrez-les avant d'opérer sur la machine. 
 
Pour effectuer un réglage de changement de format, une mesure ou installer une pièce de la 
machine, mettez la machine hors tension et attendez l'arrêt complet de tous les organes en 
mouvement. 
 
Ne touchez pas la barre de soudure (haute température). 
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2. PIECES A CHANGER 

 
 

W: Plaque pour retournement en côté K : Bras introducteur 
X: Plaque poussoir Y: Plaque élévateur 
 Z: Presseur 
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PIECES DE FORMAT 

  a b c  A B C   e K X Y Z.Sup. Z.Inf W S Dx S Sx H 

1 F1 86 21,5 68 1x6 86 129 68 20 3,5 150 FF.30299011 FF.31203050 FF.33901064 FF.30704007 FF.30702007 / / / / 

2 F2 86 31 68 1x6 86 186 68 10 2 200 FF.30299011 FF.31203051 FF.33901064 FF.30704007 FF.30702007 / / / / 

3 F3 By-P 170 80 68 / / / / / / / / / / / / / sì / / 

4 F4 86,5 31 93 2x3 173 93 93 10 1,5 200 FF.30299011 FF.31203052 FF.33105036 FF.30704038 FF.30707012 / / / / 

5 F5 86,5 43 93 2x3 173 129 93 7 1 200 FF.30299011 FF.31203053 FF.33105036 FF.30704038 FF.30707012 / / / / 

6 F6 By-P 170 80 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

7 F7 86,6 47 93 3x2 260 94 93 10 1,5 250 FF.30299011 FF.31203052 FF.33105037 FF.30704011 FF.30708002 / / / / 

8 F8 86,3 88 93 3x2 259 176 93 5 1 250 FF.30299011 FF.31203054 FF.33105037 FF.30704011 FF.30708002 / / / / 

9 F9 170 128 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

10 F10 By-P 170 42 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

11 F11 By-P 86.6 56 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

12 F12 By-P 170 30 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

13 F13 By-P 170 30 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 

14 F14 By-P 170 68 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
15 F15 By-P 170 80 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
16 F16 By-P 170 128 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
17 F17 By-P 170 42 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
18 F18 By-P 170 30 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
19 F19 By-P 170 68 93 / / / / / / / / / / / / / sì sì / 
20 F20 By-P 170 80 68 / / / / / / / / / / / / / sì / / 
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3. REGULATIONS DE FORMAT 
 
Cliente: Lab GILBERT-FRA 

Modèle: FA04-300 NV FFS E125 

Matricule: 2010022 

 

REGULATION  CONTRASTE ANTIROTATION PRODUIT EN ENTREE   - C7 

REGOLAZIONE CONTRASTO ANTIROTAZIONE PRODOTTI IN ENTRATA  -  C7 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 23 

2 30 

3 83 

4 30 

5 44 

6 86 

7 49 

8 86 

9 131 

10 46 

11 60 

12 34 

13 34 

14 72 

15 86 

16 131 

17 46 

18 34 

19 72 

20 83 
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REGULATION LARGEUR BANDES ET TREMIE  - A1 

REGOLAZIONE LARGHEZZA NASTRI E TRAMOGGIA  - A1 

 

FORMAT No. 
Num.FORMAT

O 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

 A1 A2 A3 

1 70   

2 70   

3 70   

4 95   

5 95   

6 95.5   

7 95   

8 95   

9 95.5   

10 95.5   

11 70   

12 95.5   

13 95.5   

14 95.5   

15 95.5   

16 95.5   

17 95.5   

18 95.5   

19 95.5   

20 70   
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LEVIERS  TRAPPES  BLOQUEES A5 
APERTURA TRAPPOLA TRAMOGGIA A5 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 1 

2 1 

3 2 

4 1 

5 1 

6 2 

7 1 

8 1 

9 2 

10 2 

11 2 

12 2 

13 2 

14 2 

15 2 

16 2 

17 2 

18 2 

19 2 

20 2 
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REGULATION CONTRASTE ETUIS ET PHOTOCELL CHARGE MIN. A7–A8–A9-C6 

REGOLAZIONE CONTRASTO ASTUCCI E FOTOCELLULA CARICO MINIMO A7 – 
A8 – A9-C6 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

 A7 A8 A9 C6 

1 30 14 57 95 

2 30 14 57 95 

3 / / / / 

4 50 35 57 160 

5 50 35 57 160 

6 / / / / 

7 140 35 57 160 

8 140 35 57 160 

9 / / / / 

10 / / / / 

11 / / / / 

12 / / / / 

13 / / / / 

14 / / / / 

15 / / / / 

16 / / / / 

17 / / / / 

18 / / / / 

19 / / / / 

20 / / / / 
 

A7 

A8 

A9 

 
C6 
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REGLAGE HAUTEUR GUIDES PRODUIT – B1 

REGOLAZIONE ALTEZZA GUIDE PRODOTTO – B1 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 23 

2 35 

3 75 

4 35 

5 45 

6 75 

7 50 

8 92 

9 75 

10 75 

11 75 

12 75 

13 75 

14 75 

15 75 

16 75 

17 75 

18 75 

19 75 

20 75 
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BLOC DE CONTRASTE TREMIE  B2 

CONTRASTO TRAMOGGIA B2  

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 1 

2 1 

3 2 

4 1 

5 1 

6 2 

7 1 

8 1 

9 2 

10 2 

11 2 

12 2 

13 2 

14 2 

15 2 

16 2 

17 2 

18 2 

19 2 

20 2 
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REGULATION BOBINE  -  B3 

REGOLAZIONE BOBINA  -  B3 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 55 

2 55 

3 / 

4 65 

5 65 

6 / 

7 65 

8 65 

9 / 

10 / 

11 / 

12 / 

13 / 

14 / 

15 / 

16 / 

17 / 

18 / 

19 / 

20 / 
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POSITION TRÉMIE DROITE B4 

POSIZIONE TRAMOGGIA LATO OPERATORE B4 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

1 1 

2 1 

3 2 

4 1 

5 1 

6 2 

7 1 

8 1 

9 2 

10 2 

11 2 

12 2 

13 2 

14 2 

15 2 

16 2 

17 2 

18 2 

19 2 

20 2 
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REGULATION PRESSEUR B5 – B6 
REGOLAZIONE PRESSORE  - B5 – B6 

 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

 B5 B6 

1 134 130 

2 134 186 

3 / 170 

4 160 93 

5 160 130 

6 / 170 

7 160 95 

8 160 175 

9 / 170 

10 / 170 

11 / 170 

12 / 170 

13 / 170 

14 / 170 

15 / 170 

16 / 170 

17 / 170 

18 / 170 

19 / 170 

20 / 170 
 

B5 

B6 
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REGULATION EPONDES BANDE EN SORTIE  - B7 – B8 

REGOLAZIONE SPONDE SUL PIANO IN USCITA  - B7 – B8 
 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO 

POSITION 
POSIZIONE 

POSITION 
POSIZIONE 

 B7 B8 

1 70 72 

2 70 72 

3 70 72 

4 70 72 

5 / / 

6 / / 

7 / / 

8 / / 

9 / / 

10 / / 

11 / / 

12 / / 

13 / / 

14 / / 

15 / / 

16 / / 

17 / / 

18 / / 

19 70 72 

20 70 72 
 

B7 
B8 
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PANNEAU DE CONTRÔLE 

PANNELLO DI CONTROLLO 

 

FORMAT No. 
Num.FORMATO POSITION POSIZIONE 

1 5x2ml  

2 10x2ml  

3 60x2ml (By-pass) 

4 10x5ml 

5 15x5ml  

6 60x5ml (By-pass) 

7 10x10ml  

8 20x10ml  

9 60x10ml(By-pass) 

10 30x5ml (By-pass) 

11 20x2xml (By-pass) 

12 20x5ml (By-pass) 

13 10x10ml (By-pass) 

14 30x10ml (By-pass) 

15 55x5ml (By-pass) 

16 55x10ml (By-pass) 

17 25x5ml (By-pass) 

18 15x5ml (By-pass) 

19 25x10ml (By-pass) 

20 60x2ml (By-pass) 
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4. Réglage  BY-PASS 

 
 
 

 Enlever le  PLATEAU ELEVATEUR  (Y) 
 

 Soulever le contraste de la trémie droite  
 

 
 

 Dévisser la vis,  déplacer le bloc de contraste trémie  (B2) à droite afin de bloquer le 
contraste en haut. Revisser la vis. 

 

     

W: PLATEU POUR 
RETOURNEMENT SUR LE COTE 
X: PLATEAU POUSSOIR  
H: CONTRASTE BY-PASS  
K: POUSSOIR 
Y: PLATEAU ELEVATEUR  
Z: PRESSEUR 
D(Dr): GUIDE DROIT  BY PASS 
G(Gau): GUIDE GAUCHE BY 
PASS 
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 Répéter la même procédure ci-dessus pour la trémie gauche. 
 
 

 Tourner la poignée et ouvrir la trémie droite. 
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 Desserrer le boulon correspondant et tourner les leviers  (B5) de façon à ce que les trappes 
soient bloquées en position ouverte  

 

   
 

 Enlever le groupe de contraste sécurité élévateur .  
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 Monter le  CONTRASTE BY-PASS (H) sur le groupe de contraste élévateur  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Monter les deux guides  BY-PASS (S) 
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 Remonter et  régler le groupe de  contraste sécurité élévateur suivant  
   les données de format  BY-PASS.  

 

 
 

 Fermer le  trémie  droite . 
 

  Desserrer les deux vis et tirer vers l’extérieur la trémie droite jusqu’à rejoindre la position 
“2”. Fixer la trémie en cette position et serrer les vis 
 

 
 

 
 

 La machine est prête maintenant pour fonctionner en  BY-PASS. 
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5. VARIATEUR DE FREQUENCE: CHANGEMENT DES PARAMETRES 
 

CODE 
A60.2 

MOTEUR 
MACHINE 

A62.2 
MOTEUR 

ALIMENT. 

A67.2 
MOTEUR 

DE SORTIE. 
DESCRIPTION 

008 0 0 0 Relais de sécurité 
inverter 

010 0 0 0 Fréquence minime 

011 100 100 100 Fréquence max. 

012 0,20 0.20 0,20 Temps d’accélération 

013 0,0 0.20 0,20 Temps de décélération 

015 50Hz 50Hz 50Hz 
Ratio 

Tension/Fréquence 
V/F 

087 1400 1395 1350 Tours-minute 
nominales du moteur 

088 1,9 3.36 0.51 Courante nominale du 
moteur 

089 50Hz 50Hz 50Hz Fréquence nominale 
du moteur 

120 79% 85% 21% Protection  thermique 

DIP 
SWITCH 

     
     

 

     
     

 

     
     

 

DIP-SWITCH 
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6. CONFIGURATION DU THERMOREGULATEUR GEFRAN  400 
 

DECONNECTER L’INTERRUPTEUR AUTOMATIQUE CONTROLANT LA RESISTANCE  
Défiler les menus en appuyant la touche F. Relâcher la touche lorsque le menu demandé est affiché. Chaque 
fois que l’on appuye sur la touche F  le paramètre successif du menu correspondant est affiché. Pour modifier 
la valeur du paramètre utiliser les flèches.  
 
Menu InP 
  Ctr 70  type de contrôle  
  TyP 16  Type de sonde  (16=PT100 0=thermocouple type J) 
  LoS 0  Limite mini. de l’échelle 
  HiS 200  Limite maxi. de l’échelle 
 
Menu Out 
  Aln 1  Numéro de l’alarme  
  Ait 7  type d’alarme  (7=concernant le  set point) 
  Ro1 0  Out 1 contrôle chauffage  
  Ro2 2  Out 2 signalisation d’alarme   
 
Menu CFG 
  hPb 20  Valeur proportionnelle 
  hIt 1  Valeur Intégrale 
  hdt 0.15  Valeur dérivative 
 
Menu Pass  99  Accès à tous les paramètres 
  Pro 48  deactivation touche  MAN/AUTO 
 

SAISIE DE LA FENETRE D’ALARME 

Contrôler que une valeur de  température  soit affichée.  
Appuyer sur la touche  F.  AL1 est affiché. 
Appuyer sur la touche flèche ▼/▲ pour saisir la fenêtre d’alarme (10=+/-10°C) 
Appuyer sur la touche F. Une valeur de température doit être affichée.  

 
SAISIE DE LA TEMPERATURE DE TRAVAIL  

Contrôler que une valeur de  température soit affichée. 
Appuyer sur la touche  F.  _SP est affiché. 
Appuyer sur la touche flèche ▼/▲ pour modifier la température de travail  
Appuyer la touche F. Une valeur de  température doit être affichée. 

 
SELFTUNING - AUTOREGLAGE 

Contrôler que le dispositif de soudage ait atteint la température ambiante et saisir une température de travail. 
 

Menu CFG 

  Stu=2 
Appuyer sur la touche F. Connecter l’interrupteur automatique commandant la résistance. 
La procédure en cours est indiquée par la led PV située sur le thermorégulateur.  
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1. LISTE DES PIECES DETACHEES RECOMMANDEES (2 ANS) 

 

Se basant sur un usage normal des pièces consomptibles de la machine, Multipack vous suggère de 

garder en réserve certaines pièces. Vous trouverez cette liste en annexe. 

Multipack estime que cette réserve de pièces détachées garantit un fonctionnement parfait de la 

machine pendant une période de deux ans. 

Si vous êtes intéressé , Multipack sera heureuse de vous proposer une offre économique. 

 

DESCRIPTION CODE N° 

COLLE 1100053 1 

THERMOREGULATEUR ( GEFRAN ) 03541010 1 

TERMOCOPPIA T4A-XTA05-001/000X000X00000XX C.14.062 1 

RESISTANCE 240V 550W   8X310 C.14.060 1 

BANDE TRANSPORTEUSE    130 XL 031  Z=65 SV=330.2 C.20.102 1 

BANDE TRANSPORTEUSE    HTD 1200    5M DD 15  Z=284 C.20.204 1 

BANDE TRANSPORTEUSE    HTD 720    5M  15  Z=144 C.20.187 1 

CAOUTCHOUC CONTRASTE SOUDURE   L=225 FO.02703001 1 

LAME SOUDURE   1X12XL310 FO.32202003 1 

BAGUE AUTOLUBRIFIANTE  SOUDEUR  12X16X12,5 Z04.061 3 

ROULEMENT C.01.137 6 

ROTULE   SM8 C.02.014 1 

ROTULE   SML8 C.02.015 1 

ROTULE   SF10X1.25 C.02.019 1 

ROULEMENT AXIALE    0600  STAR C.04.006 3 

CARRELLO HGW 25 HA ZB P CO12900048 1 

ROULEMENT AXIALE    0602  STAR C.04.028 5 

BAGUE 20X28X35X4X16 C.08.012 5 

RESSORT SOUDEUR C D10 D1,2 L=20 L=5  L04.118 3 

CONTRASTE SOUDURE   SP.12 L346 FO.32202005 1 

SOUDEUR COMPLET   L=310 FO.32202002 1 

RESSORT C D13 D2 L=28 I=5  FO.31820011 2 

COURROIE VERTICALE  H=120  FO.34905001 2 

COURROIE   L=100  lungh=1527 Z=160 FO.36403008 1 

COURROIE 480  L=100  Poliuretano C.20.284 1 

RESSORT CD7,4    D0,4    L=26 L=2,5  K39.038 1 

SELET B01122P0C5 CAPTEUR 03521025 2 

INVERTER LENZE E82EV371K2C 0,37 KW 03522033 1 
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2. COMMANDER DES PIECES DETACHEES 

Pour commander des pièces détachées, mentionnez toujours : 

 

 le numéro de série (immatriculation) de la machine 

 le numéro de code de la pièce détachée qui figure dans le dessins qui suivent. 
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3. EXPLODED ILLUSTRATIONS 

FE.30011000 
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FE.32208000 
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FE.32214000 
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FE.32700000 
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 FE.32912000 
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FE.34909000 
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FE.35104000 
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FE.36400000 
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FE.36411000 
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FE.36413000 
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FE.36434000 
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FE.32316000 
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FE.32921000 
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FE.32922000 
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FE.32923000 
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FE.34922000_0 
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FE.34922000_01 
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FE.34922000_02 
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FE.36415000 
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FE.36442000 
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FE.3700000 

 

 

 


